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SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 16. prosince 1987 byla ve VarsÏaveÏ podepsaÂna Doho-
da mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a vlaÂdou PolskeÂ lidoveÂ republiky o vzaÂjemneÂm uznaÂvaÂnõÂ
rovnocennosti dokladuÊ o vzdeÏlaÂnõÂ a dokladuÊ o udeÏlenõÂ veÏdeckyÂch hodnostõÂ a tituluÊ vydaÂvanyÂch v CÏ eskoslovenskeÂ
socialistickeÂ republice a PolskeÂ lidoveÂ republice. Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 7 dnem
14. brÏezna 1989.

SlovenskeÂ zneÏnõÂ Dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.*)
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*) Zde se uverÏejnÏ uje cÏeskyÂ prÏeklad.

DOHODA

mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a vlaÂdou PolskeÂ lidoveÂ republiky
o vzaÂjemneÂm uznaÂvaÂnõÂ rovnocennosti dokladuÊ o vzdeÏlaÂnõÂ a dokladuÊ o udeÏlenõÂ veÏdeckyÂch hodnostõÂ

a tituluÊ vydaÂvanyÂch v CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republice a v PolskeÂ lidoveÂ republice

VlaÂda CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky
a vlaÂda PolskeÂ lidoveÂ republiky berouce do uÂvahy usta-
novenõÂ UÂ mluvy o vzaÂjemneÂm uznaÂvaÂnõÂ ekvivalentnosti
dokladuÊ o absolvovaÂnõÂ strÏednõÂch, strÏednõÂch odbornyÂch
a vysokyÂch sÏkol, jakozÏ i dokladuÊ o udeÏlenõÂ veÏdeckyÂch
hodnostõÂ a tituluÊ , podepsaneÂ v Praze 7. cÏervna 1972,
majõÂce na zrÏeteli dalsÏõÂ rozvoj spolupraÂce v oblasti veÏdy
a vzdeÏlaÂvaÂnõÂ na uÂseku vzaÂjemneÂho uznaÂvaÂnõÂ rovnocen-
nosti dokladuÊ o vzdeÏlaÂnõÂ a dokladuÊ o udeÏlenõÂ veÏdec-
kyÂch a veÏdecko-pedagogickyÂch hodnostõÂ, se dohodly
takto:

CÏ laÂ nek 1

Za rovnocenneÂ se uznaÂvajõÂ:

- vysveÏdcÏenõÂ o maturitnõÂ zkousÏce, vydaÂvanaÂ v CÏ es-
koslovenskeÂ socialistickeÂ republice po skoncÏenõÂ
studia na strÏednõÂch odbornyÂch ucÏilisÏtõÂch, gymnaÂ-
ziõÂch a strÏednõÂch odbornyÂch sÏkolaÂch, a

- vysveÏdcÏenõÂ dospeÏlosti (maturitnõÂ), vydaÂvanaÂ
v PolskeÂ lidoveÂ republice po skoncÏenõÂ studia
na vsÏeobecneÏ-vzdeÏlaÂvacõÂch strÏednõÂch sÏkolaÂch,
strÏednõÂch odbornyÂch sÏkolaÂch a strÏednõÂch technic-
kyÂch sÏkolaÂch.

CÏ laÂ nek 2

Diplomy vydaÂvaneÂ po skoncÏenõÂ studia na vyso-
kyÂch sÏkolaÂch v CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republice
a v PolskeÂ lidoveÂ republice se uznaÂvajõÂ za rovnocenneÂ.

CÏ laÂ nek 3

Doklady o udeÏlenõÂ veÏdeckyÂch hodnostõÂ ¹kandidaÂt
veÏdª (ve zkratce ¹CSc.ª) a ¹doktor veÏdª (ve zkratce
¹DrSc.ª), vydaÂvaneÂ v CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ re-
publice, a doklady o udeÏlenõÂ veÏdeckyÂch hodnostõÂ ¹do-

ktorª (ve zkratce ¹drª) a ¹habilitovanyÂ doktorª (ve
zkratce ¹dr hab.ª), vydaÂvaneÂ v PolskeÂ lidoveÂ republice
se uznaÂvajõÂ za rovnocenneÂ.

CÏ laÂ nek 4

Doklady o udeÏlenõÂ veÏdecko-pedagogickeÂho
a umeÏlecko-pedagogickeÂho titulu ¹docentª, vydaÂvaneÂ
v CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republice, a doklady
o jmenovaÂnõÂ do veÏdeckeÂ funkce docenta, vydaneÂ v Po-
lskeÂ lidoveÂ republice, se uznaÂvajõÂ za rovnocenneÂ.

Doklady o udeÏlenõÂ veÏdecko-pedagogickeÂho
a umeÏlecko-pedagogickeÂho titulu ¹profesorª, vydaÂva-
neÂ v CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republice, a doklady
o udeÏlenõÂ veÏdeckeÂho titulu ¹mimorÏaÂdnyÂ profesorª
a ¹rÏaÂdnyÂ profesorª, vydaÂvaneÂ v PolskeÂ lidoveÂ republi-
ce, se uznaÂvajõÂ za rovnocenneÂ.

CÏ laÂ nek 5

SmluvnõÂ strany se budou vzaÂjemneÏ informovat
o zmeÏnaÂch ve svyÂch vyÂchovneÏ-vzdeÏlaÂvacõÂch soustavaÂch
a budou si vymeÏnÏ ovat vzory dokladuÊ uvedenyÂch
v cÏlaÂncõÂch 1, 2, 3 a 4 teÂto dohody.

CÏ laÂ nek 6

SmluvnõÂ strany budou rozvõÂjet vzaÂjemnou spolu-
praÂci v souladu s touto dohodou na zaÂkladeÏ praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ kazÏdeÂho staÂtu.

CÏ laÂ nek 7

Tato dohoda podleÂhaÂ schvaÂlenõÂ podle vnitrostaÂt-
nõÂch praÂvnõÂch prÏedpisuÊ obou staÂtuÊ a nabude platnosti
dnem vyÂmeÏny noÂt o tomto schvaÂlenõÂ.

Tato dohoda se uzavõÂraÂ na dobu neurcÏitou. KazÏdaÂ
smluvnõÂ strana jõÂ muÊ zÏe põÂsemneÏ vypoveÏdeÏt. V takoveÂm



prÏõÂpadeÏ tato dohoda ztraÂcõÂ platnost uplynutõÂm jednoho
roku ode dne dorucÏenõÂ teÂto vyÂpoveÏdi.

DaÂno ve VarsÏaveÏ dne 16. prosince 1987 ve dvou

Za vlaÂdu CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky:

JirÏõÂ DivisÏ v. r.

puÊ vodnõÂch vyhotovenõÂch, kazÏdeÂ v slovenskeÂm a pol-
skeÂm jazyce, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏnõÂ majõÂ stejnou platnost.

Za vlaÂdu PolskeÂ lidoveÂ republiky:

Henryk Bednarski v. r.
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SDEÏ LENIÂ

federaÂlnõÂho ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

FederaÂlnõÂ ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe vyÂmeÏnou noÂt ze dne 12. cÏervence 1990 v ReykjavõÂku a
13. cÏervence 1990 v Praze byla sjednaÂna Dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky a vlaÂdou
IslandskeÂ republiky o zrusÏenõÂ võÂzoveÂ povinnosti. Dohoda vstoupila v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 7 dnem
15. cÏervence 1990.

CÏ eskeÂ zneÏnõÂ cÏeskoslovenskeÂ noÂty a prÏeklad islandskeÂ noÂty se vyhlasÏujõÂ soucÏasneÏ.

ReykjavõÂk, 12. cÏervence 1990

VasÏe Excelence,

maÂm cÏest VaÂs informovat, zÏe v uÂmyslu zjednodusÏit cestovaÂnõÂ mezi Islandem a CÏ eskou a Slovenskou Federa-
tivnõÂ Republikou vlaÂda Islandu je prÏipravena uzavrÏõÂt s vlaÂdou CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Republiky Dohodu
za naÂsledujõÂcõÂch podmõÂnek:

Dohoda mezi Islandem a CÏ eskou a Slovenskou FederativnõÂ Republikou o zrusÏenõÂ võÂz.

CÏ laÂ nek 1

CÏ eskoslovensÏtõÂ obcÏaneÂ, drzÏiteleÂ platnyÂch cÏeskoslovenskyÂch pasuÊ , mohou volneÏ prÏicestovat do IslandskeÂ re-
publiky prÏes kteryÂkoliv hranicÏnõÂ prÏechod urcÏenyÂ pro mezinaÂrodnõÂ cestovnõÂ styk a pobyÂvat v IslandskeÂ republice
bez võÂz po dobu neprÏesahujõÂcõÂ trÏi meÏsõÂce. Tato doba trÏõÂ meÏsõÂcuÊ se pocÏõÂtaÂ ode dne vstupu na uÂzemõÂ jednoho ze
severskyÂch staÂtuÊ , kteryÂ je smluvnõÂ stranou UÂ mluvy o upusÏteÏnõÂ pasoveÂ kontroly mezi severskyÂmi staÂty ze dne
12. cÏervence 1957. KazÏdyÂ pobyt v neÏktereÂm z teÏchto staÂtuÊ beÏhem sÏesti meÏsõÂcuÊ , kteryÂ prÏedchaÂzel vstupu na uÂzemõÂ
neÏktereÂho z teÏchto staÂtuÊ z neseverskeÂho staÂtu, se zapocÏõÂtaÂvaÂ do vyÂsÏe uvedeneÂ doby trÏõÂ meÏsõÂcuÊ .

CÏ laÂ nek 2

IslandsÏtõÂ obcÏaneÂ, drzÏiteleÂ platnyÂch islandskyÂch pasuÊ , mohou volneÏ prÏicestovat do CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Federa-
tivnõÂ Republiky prÏes kteryÂkoliv hranicÏnõÂ prÏechod urcÏenyÂ pro mezinaÂrodnõÂ cestovnõÂ styk a pobyÂvat v CÏ eskeÂ a Slo-
venskeÂ FederativnõÂ Republice bez võÂz po dobu neprÏesahujõÂcõÂ trÏi meÏsõÂce.
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